
4 Any securities and other evidences of ownership or indebtedness 
issued by persons outside GERMANY, and securities issued by 
persons in GERMANY if expressed or payable in a currency other 
than German currency;

5. Gold or silver coin, or gold, silver or platinum bullion or alloys 
thereof in bullion ^orm, no matter where located;

6. Such other property as is determined by Miiltary Government to 
be a foreign exchange asset;

(e)‘A juridical person shall 'be deemed to be in the country by or under 
the laws of which such person was created, or carries on business, or 
in which such person has a principal place of business; 

f
(f) Property shall be deemed to be ’’owned or controlled“ by any person 
.. if such property is held in his name or for his account or benefit, or 

owed to him or to his nominee or agent, or if such person has a right 
or obligation to purchase, receive or acquire such property;

(g) The term ’’GERMANY“ shall mean the area constituting ”Das Deutsche 
Reich” as it existed on 31 December 1937.

ARTICLE VIII 4

Penalties
12. Any person violating the provisions of this law shall upon conviction by 

Military Government Court be liable to any lawful punishment other than 
death as the court may determine.

ARTICLE IX 
Effective Date

13. This law shall become effective upon the date of its first promulgation.

BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT.
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